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	CONVENIO DE COLABORACIÓN

ACADÉMICA, CIENTÍFICA Y CULTURAL  ENTRE LA UNIVERSIDAD  DE SEVILLA (ESPAÑA) Y ENTRE LA UNIVERSITÁ’........................................  
REUNIDOS

De una parte, el Sr. D. MIGUEL ÁNGEL CASTRO ARROYO, Rector Magnífico de la Universidad de Sevilla, nombrado en virtud de Decreto 198/2020 de 1 de diciembre de la Junta de Andalucía, y cuya representación legal ostenta, según dispone el art. 20 de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, así como el art. 20 del Estatuto de la Universidad de Sevilla, aprobado por Decreto 324/2003, de 25 de noviembre, modificado por Decreto 55/2017, de 11 de abril.
De otra parte, el Sr. ................................ …....................................., Rector de la Universidad..........................., (completar con normativa que capacite para la firma de convenios).
Las partes, en nombre y representación de sus respectivas Instituciones

EXPONEN

I.- Que las instituciones firmantes se encuentran unidas por una comunidad de intereses y objetivos en los campos académico y cultural.

II.- Que son precisamente las Universidades las Instituciones llamadas, por razón de su esencia, finalidad y objetivos, a establecer los canales de comunicación que permitan el intercambio del conocimiento científico y cultural.

III.- Que son Instituciones con personalidad jurídica propia, que les permite celebrar Convenios de esta naturaleza para el mejor cumplimiento de los fines que tienen encomendados.

IV.- Por lo anterior, las partes firmantes manifiestan su interés en realizar intercambios académicos y culturales que les permitan acrecentar su vinculación académica,   estableciendo    para   ello   los instrumentos adecuados.

Por todo ello deciden concertar un Convenio de colaboración entre las citadas Instituciones, de acuerdo con las siguientes
CLÁUSULAS

PRIMERA.- Las Universidades que suscriben convienen en intercambiar sus experiencias y personal en los campos de la docencia, la investigación y la cultura dentro de aquellas áreas en las cuales tengan interés manifiesto.
El desarrollo de estas actividades así como sus fuentes de financiación y los recursos humanos y materiales requeridos para su ejecución serán detallados en convenios específicos.
SEGUNDA.- Para el cumplimiento de la cláusula que antecede las partes acuerdan desarrollar programas anuales de intercambio científico y cultural que comprenderán:

1.- Desarrollo de proyectos de investigaciones conjuntas.

2.- Programas para realizar estudios de postgrado o investigaciones.
3.- Intercambio de profesores, investigadores, estudiantes y personal de administración y servicios. Para hacer efectivos los intercambios recogidos en este párrafo será necesaria la formalización de un acuerdo bilateral que especifique las condiciones de los mismos.
4.- Intercambio de información relativa a su organización, estructura y funcionamiento, así como el desarrollo de los programas anuales.

5.- Impartición de  cursos, seminarios, simposios, etc., en los que participen profesores de las dos instituciones.

6.- Intercambio de material bibliográfico, ediciones, etc., así como su adecuada difusión a través de los canales que tengan establecidos.

TERCERA.- El presente Convenio podrá ser modificado o adicionado por  mutuo acuerdo de las partes, a petición de una de ellas. Las modificaciones entrarán en vigor en la fecha en que sea acordada por ambas Instituciones.

CUARTA.- El presente Convenio entrará en vigor en la fecha de su firma y tendrá una duración de cuatro  años. En cualquier momento antes de su finalización las partes podrán acordar su prórroga por un periodo de hasta cuatro años adicionales. No obstante las partes podrán denunciarlo unilateralmente, mediante preaviso escrito con tres meses de anticipación a la fecha en que desee darlo por concluido.  

QUINTA.- La financiación de las actividades desarrolladas en el marco del presente Convenio estará supeditada a la disponibilidad de crédito al efecto en los presupuestos de cada una de las Instituciones.
SEXTA.- Para la ejecución del presente Convenio de Colaboración, ambas Instituciones acuerdan la constitución de una Comisión de Seguimiento que estará integrada por dos representantes designados por cada una de las partes. 

La Comisión de Seguimiento tendrá las siguientes funciones: 

a) Asumir la labor de seguimiento del presente Convenio. 

b) Coordinar los trabajos necesarios para la ejecución del Convenio.

c) Informar sobre la interpretación, seguimiento y posibles prórrogas. 

d) Conocer, informar y propiciar la resolución amistosa de las cuestiones derivadas de la ejecución y cumplimiento del Convenio.
 e) Las restantes funciones establecidas en el presente Convenio de Colaboración.

SÉPTIMA.- El régimen de protección de datos de carácter personal que han de cumplir las partes en las actuaciones que se desarrollen en ejecución del presente convenio será el previsto en, lo que afecte a cada una de ellas, las disposiciones de la Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales y del Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016 relativo a la protección de las personas físicas, en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos, y en su caso a la normativa específica aplicable a cada parte.

A estos efectos, las entidades firmantes del Convenio deberán aplicar a los tratamientos de datos personales que en su caso se realizaran en ejecución del presente Convenio,  los principios, garantías y medidas técnicas y organizativas establecidas en la normativa citada para la adecuada protección de los derechos y libertades de las personas en el tratamiento que se haga de sus datos personales.

Las partes mantendrán la confidencialidad en el tratamiento de la información facilitada por las partes y de la información, de cualquier clase o naturaleza,  generada como consecuencia de la ejecución del presente convenio; dicha obligación  se extenderá indefinidamente aunque el convenio se hubiera extinguido. Todo ello sin perjuicio de la eventual autorización de las partes o de que, en su caso,  dicha información pasara a ser considerada como de dominio público.

Los representantes de ambas Instituciones firman el presente Convenio y estampan en ellos sus respectivos sellos, en la fecha y lugar indicados.

En Sevilla, a   de               de 20
POR LA

UNIVERSIDAD

DE SEVILLA

Miguel Ángel Castro Arroyo
POR

LA UNIVERSITÀ ………………

Nome e cognome


	ACCORDO DI COLLABORAZIONE ACCADEMICA, SCIENTIFICA E CULTURALE TRA  L’UNIVERSIDAD DE SEVILLA (SPAGNA) E L’UNIVERSITÁ’ ……............…………..
PARTI

Da una parte il Prof. MIGUEL ÁNGEL CASTRO ARROYO, Rettore della Universidad de Sevilla, nominato in virtù del Decreto 198/2020 del 1dicembre gennaio dal Consiglio dell’Andalusia, in qualità di legale rappresentante dell’Università, visto l’art. 20 della Ley Orgánica 672001 del 21 dicembre; visto l’art. 20 dello Statuto dell’Universidad de Sevilla, approvato con Decreto 324/2003 del 25 novembre, modificato con Decreto 55/2017, dell’ 11 aprile.
Dall’altra parte il Prof. .................................., Rettore dell’ Universtità ........................................., (completare con norme che abilitino alla firma di accordi).
Entrambe le parti, in rappresentanza delle rispettive Instituzioni
DICHIARANO

I.- Che le istituzioni firmanti sono accomunate da una condivisione di interessi ed obbiettivi nei settori accademico e culturale.

 II.- Che sono precisamente le Università le Istituzioni chiamate, per loro natura, finalità ed obbiettivi, a stabilire canali di comunicazione che permettano lo scambio del sapere scientifico e culturale. 

III.- Che sono Istituzioni con personalià giuridica propria, che permette loro stringere Accordi di questo tipo per raggiungere al meglio gli obbiettivi ai quali sono finalizzate.

IV.- Per quanto sopra esposto, le parti firmatarie manifestano il loro interesse nel realizzare scambi accademici e culturali che permettano loro di accrescere il reciproco legame accademico, stabilendo a questo fine gli strumenti adeguati.

Pertanto entrambe le Istituzioni decidono di stabilire un Accordo di collaborazione reciproca secondo le seguenti clausole
CLAUSOLE

PRIMA.- Le Università che sottoscrivono convengono di scambiare le proprie esperienze ed il proprio personale nell’ambito della docenza, della ricerca e della cultura, all’interno di quelle aree in cui esiste interesse manifesto.
Tanto lo svolgimento di queste attivitá quanto le sue fonti di finanziamento e le risorse umane e i materiali necessari per la loro realizzazione saranno descritti nelle convenzioni specifiche.

SECONDA.- Per l’adempimento della clausola precedente, le parti si accordano nello sviluppare programmi annuali di scambio scientifico e culturale che comprenderanno:

1.- Sviluppo di progetti di ricerca congiunti.

2.- Programmi per realizzare studi post laurea o di ricerca.

3.- Scambi di professori, ricercatori, studenti e staff amministrativo e di servizio. Per fare effettivi gli scambi racolti in questo paragrafo, sarà necessario la formalizzazione di un accordo bilaterale che specifichi le sue condizioni.
4.- Scambio di informazioni relative alla loro organizzazione, struttura e funzionamento, così come lo sviluppo dei programmi annuali.

5.- Corsi, seminari, simposi, etc... a cui partecipino professori di entrambe le Istituzioni.

6.- Scambio e diffusione di materiale bibliografico, pubblicazioni, etc… attraverso i canali che si ritengano adeguati.

TERZA.- Il presente accordo potrà essere modificato o ampliato per mutuo accordo delle parti, su richiesta di una di esse. Le modifiche entreranno in vigore alla data fissata da entrambe le Istituzioni.

QUARTA .-  Il presente Accordo entrerà in vigore alla data dell’ultima firma e avrà una durata di quattro anni. Le parti potranno decidere in qualunque momento di prorogare il presente acordo di ulteriori quattro anni. Tuttavia le due Istituzioni potranno decidere di scinderlo in qualunque momento su iniziativa di una delle due parti, mediante preavviso scritto purché comunicato entro tre mesi dalla data di conclusione dell’accordo.
QUINTA.- Il finanziamento delle attività realizzate nell’ambito del presente Accordo sarà legato alle disponibilità finanziaria stabilita nei preventivi di ciascuna delle Istituzioni.


SESTA.- Per l’esecuzione del presente Accordo di Collaborazione, le due Istituzioni concordano l’istituzione di una Commissione di Monitoraggio formanta da due rappresentanti che saranno designati da ognuna delle parti.
La Commissione di Monitoraggio avrà le seguenti funzioni:

a) Monitorare il lavoro del presente Accordo.

b) Coordinare i lavori necessari per l’esecuzione dell’Accordo.
c) Informare sull’interpretazione, monitoraggio e possibili proroghe.
d) Conoscere, informare e rendere possibili le risoluzioni amichevoli dei problemi derivati dall’esecuzione e dall’adempimento dell’Accordo.

e) ulteriori funzioni stabilite nel presente Accordo di Collaborazione.

SETTIMA.- Il sistema di protezione dei dati di carattere personale che devono rispettare le parti  per le azioni che vengono messe in atto  nell’esecuzione del presente Accordo, sarà quello previsto, per ciò che riguarda 
ognuna di esse, nelle disposizioni della Ley Orgánica 3/2018 del 5 dicembre della Protezione di dati personali e garanzia dei diritti digitali, e quello del Regolamento UE 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio , del 27 aprile 2016 relativo alla protezione delle persone fisiche per ció che riguarda il trattamento dei dati di carattere  personale e la loro libera circolazione, e eventualmente alle norme specifiche applicabili a ciascuna delle parti.
A tal fine, gli enti firmatari dell’Accordo dovranno applicare al trattamento dei dati personali che si possano realizzare nella sua attuazione, i principi, le garanzie e le misure tecniche e organizzative per proteggere adeguatamente diritti e libertà delle persone implicate. 

Ciascuna delle parti manterrà la confidenzialità nel trattamento dell’informazione, di qualsiani genere e natura, fornita in conseguenza dell’attuazione del presente Accordo; quest’obbligo resterà in vigore indefinitamente, anche nel caso in cui l’Accordo fosse giunto a termine. Tutto ciò fatte salve le eventuali autorizzazioni delle parti, oppure se tali informazioni passassero a considerarsi di dominio pubblico. 
I rappresentanti delle due Istituzioni firmano il presente Accordo e appongono i relativi timbri, in data e luogo indicati. 
Siviglia, 00, 00, 20
PER L’UNIVERSIDAD

DE SEVILLA

Miguel Ángel Castro Arroyo

PER L’UNIVERSITÀ
………………
Nome e cognome
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